® Pojistné zafizeni kruhové
s vypuklou membranou "DTI"

Conventional doomed diaphragm with thermal isolation

DTI450/xx-DTI/800/xx

. Ochranné
Safety systems

Kruhova membrana s tepelnou izolaci

(Circularl doomed diaphragm with thermal isolation )

Staticky oteviraci Primér Vyska Odlechéovaci | Hmotnost
Typ tlak membrany membrany plocha
static bursting Di t f Hight of effective vent i
(Ivpe) ( pressure ( Zlir::her;n: ( diaphram ( area ) (Welght)
[ kPal [mm] [mm] [ m?] [kg]
D450/05 5
450 140 o
D450/10 10 0,16 4-6
D630/05 5 630 176 v
D630/10 10 0,31 -
D800/05 5
D800/10 10 800 250 0,5 10-12

Technické parametry ( Technical condition )
P stat = 3 az 20 kPa

Provozni teplota dlouhodoba /kratkodoba/ (maximum temperature pryz (rubben)  70°C /90°C/
long-term/short-term/ ) | silikon (silicone) 150°C /170°C/

EF = 90 - 95%
(dp/dt) = 2,3 MPa-s™

Staticky pojistny tlak nastavitelny ( adjustable static burstin pressure )

Odlehéovaci u¢innost  (venting efficiency )

Maximalni red. rychlost narustu tlaku (maximum reduced rate of
pressure rise )

red, max

Materialové provedeni: — uhlikova ocel: povrchova tprava-kataforeza, komaxit, zinek, teflonovy povlak
(Type of materia) (Constructional steel : with protective coating - cathoforesion, zinc , komaxit )

nerezova ocel (Stainless steel)
Dodavka (distribution) : v sestaveném stavu (delivered in assembly state)
Montaz (assembly) : na sténu nebo piirubu (on the wall or flange )

i Provedeni

Pojistné zafizeni "DTI 450 - DTI 800" s vypuklou membranou je odvozeno z typové fady pojistnych zafizeni
typu "D 450 - D 800" doplnénim tepelné izolace a je provedeno v souladu s pozadavky CSN EN 14 797 a
normami souvisejicimi. Pojistné zafizeni tvofi jeden celek a sklada se z normalizované vzduchotechnické
priruby, vypuklé mambrany (3), tepelné izolaéni hmoty (14), ochraného krytu (33) a nosniku s pojistnym
¢lankem, ktery je uréujicim prvkem pro velikost nastaveného pojistného tlaku a pfidrzuje membranu (3)s
14 tésnénim v dosedaci ploSe pfiruby. Membrana je proti odhozeni do prostoru pfi explozi ji§téna kotevnim
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mﬁﬁm ¢lankem (22). Tepelnaizolace zabranuje kondenzatu na vnitfni strané membrany .
3 S
3 Design

The explosion venting (protective) device " DTI 450 - DTI 800 " with conventional doomed diaphragm is derived
from protective devices " D450 - D800" by supplement of thermal isolation and is produced in accordance with
Czech standard CSN EN 14 797 and supplementary standards. The protective device forms complete unit and
consists of standard flange, conventional doomed diaphragm (3) with thermal isolation material (14) protected
by cover (3.3) and support (4) with bursting (protective) element, which is a determinative component for
adjustment of bursting pressure value (static activating pressure) and hold a diaphragm (3) with gaskets on
contact surface of flange. Tethering element secures the diaphragm not to be flying off. The device can be
supplemented with thermal insulation by request.

Assembly
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z zakladniho typu pojistného
eni se provadi na technologické
zafizeni pfiSroubovanim standardni
vzduchotechnické priruby (1) s rozméry
podle CSN 12 0505 na predem
zhotoveny otvor v technologickém
zafizeni. Pracovni polohaje libovolnaje
véak tieba, aby pfi montazi byly
dodrZzeny pozadavky CSN EN 14 797
¢lanek ¢.5. Dale je tfeba dbat na to, aby
béhem provozu nedos$lo k zasypani
membrany nebo k nadmérnému
usazovani prachu v prostoru
membrany. Pro v§echny typy pojistnych
zafizeni je v jejich prospektovych
listech a technickych podminkach
uveden postup pro montaz.

www.safetysystems.cz

The assembly of protective venting
devices is carried out into technological
equipment by screwing up a standard
flange with dimension according to CSN
12 0505 on in advance prepared
aperture in technological equipment.
Working position of protective device is
arbitrary , requirements of cl. 5 CSN EN
14 797 shall be kept during assembly of
device. The diaphragm shall not be in
service covered in dust and dust shall not
to embed in vicinity of diaphragm.
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